
Bestel uw bijbels
Standaardeditie
Een stijlvolle standaardeditie voor een 
brede doelgroep. 
De standaardeditie is verkrijgbaar met en 
zonder deuterocanonieke boeken. € 38,-
(met DC: € 39,50)

Huisbijbel
Een prettige leeservaring door een iets 
grotere letter. 
De huisbijbel is verkrijgbaar met en 
zonder deuterocanonieke boeken. € 48,- 
(met DC: € 49,50)

NBV21
in de kerk

Standaardeditie Deluxe
Luxe uitvoering met duimgrepen. 
€ 77,50

Edge Lined-editie
Unieke bijbel met de hand afgewerkt. 
Een bijbel voor het leven.
€ 175,- (speciale introductieprijs van 
1 september tot 1 december: € 150,-)

Luxe Kanselbijbel
Extra grote uitgave voor in kerk voor 
op de kansel.
€ 495,- (speciale introductieprijs van 
1 oktober tot 31 december: € 425,-)

Huwelijksbijbel
Hét cadeau van de kerk bij een 
trouwgelegenheid.
De huwelijksbijbel is verkrijgbaar met en 
zonder deuterocanonieke boeken. € 53,- 
(met DC: € 54,50)

Luxe Kanselbijbel
Extra grote uitgave voor in kerk voor 
op de kansel.
€ 495,- 
1 oktober tot 31 december: € 425,-)Gratis kerkbijbel

OP = OP

Hebt u de kerkbijbel al besteld?
Het Nederlands-Vlaams 
Bijbelgenootschap geeft iedere kerk 
de mogelijkheid om een speciale 
gratis kerkbijbel te bestellen. Bestellen 
kan tot 15 september. U ontvangt deze 
gratis bijbel in de week na 13 oktober.

Meer informatie en bestellen:
nbv21.nl/kerkbijbel

Bestel uw bijbels bij de boekhandel of via het NBG



NBV21, dicht bij de bron
De NBV21 is de Bijbel voor de 21e eeuw. 
Beter, scherper en krachtiger dan de eerste 
versie, uit 2004. De vertaling is bijgewerkt, 
up-to-date gemaakt en verbeterd. Een 
uniek aspect is dat hierbij ook uitvoerig 
gebruikgemaakt is van reacties van lezers. 
Na de introductie in 2004 is massaal 
gehoor gegeven aan de oproep om 
leeservaringen te delen. Het leverde 
duizenden reacties op. Het laat zien hoe 
de Bijbel leeft en hoe intensief die gelezen 
wordt. Mede dankzij de inbreng van deze 
lezers is de vertaling verbeterd. De NBV was 
al een vertaling voor iedereen, de NBV21 is 
ook ván iedereen.

Het Nederlands-Vlaams Bijbelgenoot-

schap brengt al meer dan 200 jaar de 

Bijbel dichtbij. We willen dat mensen 

in binnen- en buitenland toegang 

krijgen tot de Bijbel. Want in de Bijbel 

horen wij Gods boodschap van liefde 

voor de wereld, die ons in beweging 

brengt en onze weg verlicht. Onze 

missie is dat ieder mens de Bijbel 

als bron voor zijn of haar leven kan 

ontdekken, lezen en omarmen.

De Bijbel in kerk
De Bijbel en de kerk zijn onlosmakelijk aan elkaar verbonden. Aanwezig 

tijdens vieringen, bij bijbelstudiegroepen, bij vergaderingen, in het kinderen 

jeugdwerk, bij pastorale gesprekken en waar al niet meer. Gods Woord 

verbindt mensen met elkaar en met de wereld om hen heen. De komst van de 

NBV21 kan hierin een nieuwe impuls geven. Samen op zoek naar de betekenis 

van de Bijbel in het leven van nu. Deze mensen kijken er al naar uit! 

‘De NBV21 is voor ons het 

huwelijkskompas om te leven in het 

licht van het geloof en om te geloven 

in het licht van het leven.’

Cees en Fokje
trouwen in oktober 2021, 
zij ontvangen een NBV21 
Huwelijksbijbel

Vertrouwd en nieuw
De NBV21 combineert het goede van de NBV met alles wat er nog beter kon. 

Het resultaat: een vertaling die vertrouwd is en als nieuw. 

Dicht bij de bron

Elk vers is opnieuw getoetst aan de 
brontekst en verbeterd waar dat 
nodig was. En er is extra aandacht 
besteed aan consistentie in de 
vertaling. Daardoor kun je teksten 
die met elkaar te maken hebben nu 
makkelijker aan elkaar verbinden. 
Dat maakt deze vertaling nog 
nauwkeuriger.

Ontdek meer

Waar in de brontekst op 
verschillende plekken hetzelfde 
motiefwoord gebruikt wordt, zie 
je dit nu terug in het Nederlands. 
Hierdoor krijg je meer oog voor 
extra betekenislagen in de tekst. 
Daarnaast is er in de NBV21 ruimte 
om zelf te ontdekken wat de tekst 
te zeggen heeft, doordat er geen 
onnodige sturing gegeven wordt in 
de vertaling.

Breed gedragen

De NBV21 stoelt op een breed 
draagvlak. De basis is gelegd door 
een breed, interconfessioneel team 
van vertalers en meelezers. Alle 
reacties op de NBV van duizenden 
bijbellezers uit de breedte van 
de kerken en van vele experts 
zijn meegewogen en verwerkt. 
Verbeteringen in de NBV21 zijn 
wetenschappelijk getoetst, waardoor 
de vertaling nog sterker staat.

‘Ik heb veel bijbels als predikant, 

maar dit zou weleens de bijbel 

kunnen zijn waarvan de kinderen 

later zeggen: ‘dat is echt mama’s 

bijbel, waar ze graag uit las.’

Ds. Erica Hoebe,
predikant in Wageningen 
over de Edge Lined-editie

Ds. Marco Hofland,
predikant in Haarlem

‘Ik ben onder de indruk van 

het verzette werk en van het 

eindresultaat. De NBV21 zal ik graag 

in gebruik nemen, ook op de kansel!’
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